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В отсутствие г-на Бьяна (Габон) место Председа-

теля занимает г-н Луна (Бразилия), его замести-

тель. 

 

Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 
 

Пункт 83 повестки дня: О состоянии 

Дополнительных протоколов к Женевским 

конвенциям 1949 года, касающихся защиты 

жертв вооруженных конфликтов (продолжение) 

(A/73/277) 
 

1. Г-н Мусихин (Российская Федерация) говорит, 

что правительство его страны в полной мере привер-

жено соблюдению Женевских конвенций 1949 года и 

Дополнительных протоколов к ним, являющихся 

важнейшей составляющей современного междуна-

родного гуманитарного права (МГП). Оно призывает 

государства, еще не взявшие на себя обязательства 

по соблюдению принципов и норм, заложенных в 

указанных документах, рассмотреть данную воз-

можность как можно скорее. 

2. Российская делегация высоко ценит роль Меж-

дународного комитета Красного Креста (МККК) в 

предоставлении защиты жертвам вооруженных кон-

фликтов. В дополнение к поддержанию конструктив-

ного диалога с МККК в 2018 году правительством 

России принято решение о внесении в бюджет Коми-

тета добровольного взноса в размере 1 миллиона 

швейцарских франков на гуманитарные операции в 

районах, пострадавших от последствий вооружен-

ных конфликтов. Хотя МККК играет важную роль в 

распространении информации о международном гу-

манитарном праве и содействии строгому соблюде-

нию его норм в условиях вооруженных конфликтов, 

следует помнить, что главная ответственность за это 

лежит на государствах, как указано в статье 83 До-

полнительного протокола к Женевским конвенциям 

от 12 августа 1949 года, касающегося защиты жертв 

международных вооруженных конфликтов (Прото-

кол I). Поэтому выпущенные МККК комментарии к 

Женевским конвенциям могут приобрести статус 

международного обычного права только в том слу-

чае, если государства-участники согласятся с ними и 

будут учитывать их в своей практике. В настоящее 

время правительство Российской Федерации, как и 

правительства многих других государств, изучает 

обновленные комментарии МККК и по итогам этого 

анализа сделает вывод о степени их применимости.  

3. Что касается собственных усилий по популяри-

зации международного гуманитарного права, Рос-

сийская Федерация организовала в 2018 году конфе-

ренцию по международной безопасности и между-

народный форум по развитию парламентаризма, 

одна из секций которого была посвящена междуна-

родному гуманитарному праву. Помимо этого, в но-

ябре 2018 года совместно с МККК и Межпарламент-

ской Ассамблеей СНГ правительство Российской 

Федерации планирует провести Международную 

конференцию по вопросам международного гумани-

тарного права, посвященную 150-летию принятия 

Санкт-Петербургской декларации 1868 года об от-

мене употребления взрывчатых и зажигательных 

пуль в ходе военных действий. Заложенные в указан-

ной Декларации принципы сохраняют свою актуаль-

ность и в настоящее время, когда не прекращается 

применение новых технологий как средств ведения 

войн, и когда мир охвачен вооруженными конфлик-

тами и гуманитарными катастрофами.  

4. Обязанность соблюдения норм международ-

ного гуманитарного права лежит в первую очередь 

на государствах. Соответственно, Российская Феде-

рация продолжает принимать все возможные меры 

для имплементации положений Дополнительных 

протоколов к Женевским конвенциям. Тематика 

международных обязательств России по междуна-

родному гуманитарному праву включена в руководя-

щие ведомственные документы и в программы под-

готовки военнослужащих. Разработаны также 

наставления для военнослужащих по вопросам со-

блюдения норм международного гуманитарного 

права до и во время вооруженного конфликта.  

5. Хотя усилия государств, направленные на об-

легчение страданий гражданского населения в райо-

нах, затронутых вооруженными конфликтами, 

можно только приветствовать, следует иметь в виду, 

что первопричиной этих страданий является разжи-

гание самого вооруженного конфликта. Поэтому 

Россия призывает государства к мирному сосуще-

ствованию в соответствии с принципами, заложен-

ными в Декларации 1970 года, касающимися друже-

ственных отношений и сотрудничества между госу-

дарствами в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций.  

6. Г-жа Католниг (Австрия) говорит, что делега-

ция Австрии обеспокоена недавними сообщениями 

о серьезных нарушениях международного гумани-

тарного права в ситуациях конфликта в разных рай-

онах мира. Международное сообщество должно 

взять на себя решение серьезной задачи соблюдения 

международного гуманитарного права и защиты че-

ловеческого достоинства в таких ситуациях и суще-

ственно улучшить защиту гражданского населения в 

ходе вооруженных конфликтов. В Женевских кон-

венциях и Дополнительных протоколах к ним содер-

жатся важнейшие правила, соблюдение которых 

могло сделать войну менее варварской, однако 

https://undocs.org/A/73/277
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универсально ратифицированными являются лишь 

Женевские конвенции. Австрия призывает все госу-

дарства, которые еще не сделали этого, присоеди-

ниться и к Дополнительным протоколам к Женев-

ским конвенциям. 

7. Австрия продолжает поддерживать процесс 

обеспечения более строгого соблюдения междуна-

родного гуманитарного права, а также предложение 

создать постоянно действующий тематический фо-

рум для обсуждения конкретных вопросов, касаю-

щихся МГП. В течение многих лет вопросы защиты 

гражданского населения во время вооруженных кон-

фликтов остаются одним из приоритетов внешней 

политики ее страны, которая также привержена ак-

тивизации усилий Европейского союза в этой обла-

сти; во время своего председательства в Совете Ев-

ропейского союза Австрия стремилась к укреплению 

потенциала и структур ЕС, занимающихся поощре-

нием международного гуманитарного права и меж-

дународного уголовного правосудия. 

8. Установление фактов является одним из важ-

нейших способов обеспечить соблюдение норм меж-

дународного гуманитарного права, и Международ-

ная гуманитарная комиссия по установлению фак-

тов, созданная в соответствии со Статей 90 Допол-

нительного протокола I к Женевским конвенциям, 

могла бы сыграть важную роль в этом отношении. В 

период своего председательства в Организации по 

безопасности и сотрудничеству в Европе в 2017 году 

Австрия способствовала тому, чтобы впервые задей-

ствовать потенциал Международной гуманитарной 

комиссии по установлению фактов в связи с инци-

дентом в восточной части Украины, и она реши-

тельно поддерживает деятельность Международ-

ного беспристрастного и независимого механизма 

для содействия проведению расследований и судеб-

ного преследования действий лиц, которые несут от-

ветственность за наиболее тяжкие нарушения норм 

международного права в Сирийской Арабской Рес-

публике в период с марта 2011 года, который играет 

важную роль в документировании нарушений прав 

человека для привлечения виновных к ответственно-

сти в будущем. Делегация Австрии приветствует 

также недавнее создание аналогичного механизма 

для Мьянмы. 

9. Подотчетность и борьба с безнаказанностью за 

совершенные нарушения являются важнейшими 

элементами системы гуманитарного права. Австрия 

является решительным сторонником Международ-

ного уголовного суда с момента его создания и про-

должает, совместно с другими государствами — чле-

нами Европейского союза, добиваться всеобщего 

признания его юрисдикции. Внимание Суда к 

преступлению агрессии в последнее время является 

фактором, удерживающим от развязывания войны, и 

играет важную роль в усилении защиты граждан-

ского населения. Австрия поддерживает усилия, 

направленные на внесение поправок в Римский ста-

тут Международного уголовного суда, с тем чтобы 

привести его в соответствие с положениями Женев-

ских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним, в том числе путем признания использования го-

лода в качестве метода ведения войны в ситуациях 

немеждународных вооруженных конфликтов. 

10. Другими приоритетами внешней политики Ав-

стрии являются построение мира, свободного от 

ядерного оружия, и поддержание глобального ре-

жима его нераспространения. Австрия была в числе 

первых 10 государств, ратифицировавших Договор о 

запрещении ядерного оружия, который укрепил и 

дополнил существующие обязательства в области 

разоружения в соответствии с Договором о нерас-

пространении ядерного оружия и стал важным сред-

ством обеспечения безопасности всех людей и за-

щиты гражданского населения. 

11. Наконец, следует отметить, что в течение года 

Австрия осуществила ряд мер в целях совершен-

ствования применения и популяризации норм меж-

дународного гуманитарного права, в том числе орга-

низовав семинары и учебные курсы для военных 

юрисконсультов и выпустив справочные материалы 

для использования при обучении военнослужащих. 

12. Г-н Варанков (Беларусь) говорит, что его 

страна является участником Женевских конвенций 

1949 года и трех Дополнительных протоколов к ним 

и что она остается привержена этим международ-

ным договорам и международному гуманитарному 

праву в целом. В этой связи при правительстве Рес-

публики Беларусь создана Комиссия по имплемента-

ции международного гуманитарного права, совер-

шенствованию национального законодательства с 

учетом норм международного гуманитарного права 

и популяризации международного гуманитарного 

права. Правительство планирует организовать в 

2019 году совместно с Международным комитетом 

Красного Креста научно-практическую конферен-

цию, посвященную семидесятой годовщине приня-

тия Женевских конвенций 1949 года. Помимо прове-

дения ежегодной Международной юридической 

Олимпиады под девизом «Молодежь за мир» в Бела-

руси будет организован ряд мероприятий для школь-

ников, студентов и молодых ученых на тему «Гума-

нитарное измерение новейших вызовов и угроз об-

щей европейской безопасности». Планируется также 

проведение цикла публичных лекций, посвященных 

трансформации понятия «вооруженный конфликт» в 
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современном мире, а также совместного с МККК ме-

тодического семинара по вопросам международного 

гуманитарного права для преподавателей высших 

учебных заведений Республики Беларусь. 

13. На региональном уровне Беларусь участвует в 

разработке концепции платформы для взаимодей-

ствия национальных комитетов стран Восточной Ев-

ропы и Центральной Азии по вопросам имплемента-

ции норм международного гуманитарного права. 

Она также активно участвует в межправительствен-

ном процессе, направленном на улучшение ситуации 

с соблюдением норм международного гуманитар-

ного права. В этой связи оратор отмечает, что иници-

атива о создании полностью самостоятельного фо-

рума не получила всеобщей поддержки и фактиче-

ски исчерпала себя. Вместо этого следует сосредото-

читься на адаптации к данной роли Международной 

конференции Международного движения Красного 

Креста и Красного Полумесяца. При этом любой ме-

ханизм укрепления международного гуманитарного 

права должен быть подотчетен Конференции (либо, 

как минимум, связан с ней), и в его работе должен 

активно участвовать МККК. Правительство Бела-

руси надеется на продолжение процесса межправи-

тельственного взаимодействия в конструктивном и 

открытом ключе.  

14. Г-жа Пикко (Монако), отмечая, что, как сказал 

Генеральный секретарь в своем докладе (), в области 

защиты гражданских лиц в продолжающихся воору-

женных конфликтах не произошло никаких улучше-

ний, призывает государства-члены, которые еще не 

сделали этого, как можно скорее и без каких-либо 

оговорок ратифицировать три Дополнительных про-

токола к Женевским конвенциям 1949 года и соблю-

дать их. Их ратификация является лишь первым ша-

гом на пути к соблюдению принципов международ-

ного гуманитарного права в отношении граждан-

ского населения в районах конфликтов, поскольку 

сам характер вооруженных конфликтов сегодня из-

менился и в них зачастую участвуют негосудар-

ственные субъекты или террористические группи-

ровки.  

15. Дополнительные протоколы являются важным 

дополнением к своду правовых норм, закрепленных 

в Женевских конвенциях, поскольку они устанавли-

вают новые стандарты и позволяют кодифицировать 

практику, которая существовала до 1977, но на кото-

рую не распространялось действие самих Конвен-

ций. В Протоколе I, касающемся защиты граждан-

ских лиц во время международных вооруженных 

конфликтов, закреплены многочисленные правила 

ведения военных действий, в том числе основопола-

гающий принцип проведения различия между 

комбатантами и гражданским населением и положе-

ние о том, что стороны конфликта обязаны нападать 

только на военные цели, с должным учетом прин-

ципа военной целесообразности. Кроме того, в нем 

квалифицируются как военные преступления неко-

торые виды запрещенной практики, такие как депор-

тация гражданского населения, и уделяется больше 

внимания вопросам обеспечения эффективной меди-

цинской помощи. Международная гуманитарная ко-

миссия по установлению фактов, которая, как и 

Международный беспристрастный и независимый 

механизм для Сирийской Арабской Республики, мо-

жет быть инструментом контроля за надлежащим 

поведением государств и других участников кон-

фликтов, была создана в соответствии со Статей 90 

Дополнительного протокола I.  

16. Протокол II о вооруженных конфликтах немеж-

дународного характера расширяет сферу примене-

ния существующих правил, запрещая нападения на 

гражданское население и предоставляя основопола-

гающие гарантии лицам, в том числе лишенным сво-

боды. В этой связи делегация Монако осуждает напа-

дения на школы и больницы. Хотя два упомянутые 

Протокола еще не получили универсального приме-

нения, они лежат в самом сердце международного 

гуманитарного права и были разработаны при уча-

стии стран из всех регионов мира. Делегация Мо-

нако настоятельно призывает к более полному при-

менению и всеобщей ратификации этих Протоколов.  

17. Делегация Монако выражает признательность 

Международному комитету Красного Креста 

(МККК) за его работу, в частности, за оказываемую 

им юридическую помощь государствам, и Междуна-

родному движению Красного Креста и Красного По-

лумесяца за его действия в поддержку жертв кон-

фликтов. Правительство Монако недавно подписало 

соглашение о сотрудничестве с МККК, в котором 

оно вновь подтвердило свою приверженность со-

блюдению норм международного гуманитарного 

права, международного права прав человека и основ-

ных гуманитарных принципов. Делегация Монако 

принимала участие в тридцать второй Международ-

ной конференции Красного Креста и Красного Полу-

месяца в 2015 году и примет участие в тридцать тре-

тьей Международной конференции в 2019 году, ко-

торая ознаменует семидесятую годовщину принятия 

Женевских конвенций, остающихся как никогда ак-

туальными. 

18. Г-жа Ким Хе Ми (Республика Корея) говорит, 

что принятие Дополнительных протоколов к Женев-

ским конвенциям стало важнейшим событием в раз-

витии международного гуманитарного права; в 

настоящее время, спустя 40 лет после принятия этих 
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документов, они остаются актуальными, возможно, 

как никогда. Вызовы, стоящие перед международ-

ным гуманитарным правом, становятся все более 

сложными ввиду быстрого развития науки и техники 

и меняющегося и многогранного характера совре-

менных вооруженных конфликтов. В этой связи де-

легация Республики Корея приветствует всеобщее 

признание Женевских конвенций 1949 года и тен-

денцию к столь же широкому признанию принятых 

в 1977 году Дополнительных протоколов I и II к ука-

занным Конвенциям. Однако для того чтобы между-

народное гуманитарное право получило более широ-

кое распространение и полное применение, потребу-

ется приложить еще много усилий. 

19. Правительство Республики Корея приняло к 

сведению резолюции, принятые на тридцать второй 

Международной конференции Красного Креста и 

Красного Полумесяца в 2015 году, и заявляет о своей 

готовности внести конструктивный вклад в межпра-

вительственный процесс, с тем чтобы достичь согла-

сия в отношении характеристик и функций форума 

государств, который, возможно, удастся создать для 

обсуждения вопросов международного гуманитар-

ного права и поиска путей повышения эффективно-

сти его применения. 

20. В рамках последовательных усилий по популя-

ризации международного гуманитарного права в 

Республике Корее 15 лет назад был учрежден Корей-

ский национальный комитет по международному гу-

манитарному праву, который сыграл ключевую роль 

в мониторинге и координации деятельности по про-

паганде и имплементации норм международного гу-

манитарного права на национальном уровне. Деле-

гация Республики Корея твердо считает, что лица, 

виновные в совершении наиболее тяжких преступ-

лений, вызывающих озабоченность международного 

сообщества и идущих вразрез с принципами между-

народного гуманитарного права, должны привле-

каться к ответственности, с тем чтобы положить ко-

нец безнаказанности. Кроме того, государства 

должны предпринимать более согласованные, кол-

лективные усилия для предотвращения, сдержива-

ния, ограничения и урегулирования конфликтов, об-

легчая тем самым бедственное положение ни в чем 

не повинных гражданских лиц, включая женщин и 

детей. 

21. Правительство Республики Корея высоко оце-

нивает проводимую МККК в условиях серьезной 

опасности работу по защите жертв вооруженных 

конфликтов и для пропаганды и популяризации меж-

дународного гуманитарного права. Оно будет и 

впредь участвовать в этой работе как на региональ-

ном, так и на международном уровнях, и надеется 

внести свой вклад в достижение конструктивных ре-

зультатов на тридцать третьей Международной кон-

ференции Красного Креста и Красного Полумесяца 

в 2019 году. 

22. Г-н Симкок (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что Соединенные Штаты вот уже много лет 

являются активными сторонниками разработки и 

имплементации норм международного гуманитар-

ного права и продолжают внимательно следить за 

тем, чтобы их военные операции в районах воору-

женных конфликтов проводились в соответствии с 

нормами международного гуманитарного права и 

всеми другими применимыми нормами международ-

ного права и внутреннего законодательства. Межве-

домственные проверки показали, что практика веде-

ния военной деятельности США соответствует поло-

жениям Дополнительного протокола II. В настоящее 

время проводятся необходимые консультации в Се-

нате в целях получения его согласия на ратификацию 

этого Дополнительного протокола. Хотя многие ас-

пекты Дополнительного протокола I, касающегося 

защиты жертв международных вооруженных кон-

фликтов, по-прежнему вызывают озабоченность у 

правительства США, оно из уважения к юридиче-

ским обязательствам продолжает рассматривать 

принципы, изложенные в статье 75 указанного Про-

токола, как применимые к любому лицу, задержива-

емому в ходе международного вооруженного кон-

фликта, и ожидает, что аналогичным образом будут 

поступать и другие страны. 

23. Надлежащее выполнение обязательств по меж-

дународному гуманитарному праву имеет важней-

шее значение для уменьшения рисков, которым под-

вергаются гражданские лица и гражданские объекты 

в ходе вооруженных конфликтов. Поскольку такие 

риски существуют даже в тех случаях, когда участ-

ники выполняют упомянутые обязательства, соблю-

дение норм международного гуманитарного права 

приобретает особое значение, в том числе соблюде-

ние принципов избирательности и соразмерности, а 

также обязательств как нападающих, так и защища-

ющихся сторон принимать меры предосторожности 

для защиты гражданского населения и других нахо-

дящихся под их защитой лиц и объектов. Проявляя 

подобную предосторожность, Соединенные Штаты 

Америки, как правило, требуют — и это требование 

носит принципиальный характер — соблюдения по-

вышенных стандартов, обеспечивающих более эф-

фективную защиту гражданских лиц по сравнению с 

нормами международного гуманитарного права.  

24. Кроме того, правительство Соединенных Шта-

тов Америки призывает другие государства принять 

ряд практических мер для эффективной 
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имплементации норм международного гуманитар-

ного права. Одной из таких мер могло бы стать со-

здание государствами механизма правовой оценки 

любых планируемых закупок или приобретения ору-

жия или оружейных систем, с целью удостовериться, 

что они не противоречат праву войны. Например, 

хотя Соединенные Штаты не считают себя связан-

ными положениями статьи 36 Дополнительного про-

токола I, а обычное право не требует анализировать 

целесообразность сделок с оружием, в стране суще-

ствует требование о проведении такой оценки, что 

считается наилучшей практикой имплементации 

норм обычного и договорного права применительно 

к вооружениям; такая оценка могла бы также иметь 

особое значение, когда речь идет об оружейных си-

стемах, в которых новаторски используются новей-

шие технологии, например, результаты последних 

разработок в области искусственного интеллекта.  

25. Вторая мера, которую могли бы принять госу-

дарства, заключается в добровольном и неполитизи-

рованном обмене информацией о практической дея-

тельности государств, в том числе об официальных 

публикациях, стратегиях и применяемых процеду-

рах. Инициируемый государствами межправитель-

ственный процесс, о котором говорится в резолю-

ции 2 тридцать второй Международной конферен-

ции Красного Креста и Красного Полумесяца, каса-

ющейся имплементации международного гумани-

тарного права, предоставляет ценную возможность 

создать неполитизированную площадку для регуляр-

ного обмена подобной информацией и диалога. В 

этой связи Соединенные Штаты недавно выступили 

с официальным предложением создать онлайн-хра-

нилище официальных документов о практике госу-

дарств и их политике в области соблюдения норм 

международного гуманитарного права, а также лю-

бой другой документации по договоренности госу-

дарств. 

26. В качестве третьей меры государства могли бы 

уведомлять МККК о лицах, содержащихся под стра-

жей во время немеждународных вооруженных кон-

фликтов и предоставлять к ним доступ. В Соединен-

ных Штатах Америки требование на этот счет за-

креплено во внутреннем законодательстве. В воен-

ных кругах Соединенных Штатов считают такую 

меру полезной, в частности, поскольку МККК имеет 

практический опыт, помогающий ему глубже пони-

мать проблематику содержания под стражей, а также 

в силу конфиденциального характера такого до-

ступа. Уведомление МККК о лицах, находящихся в 

военных центрах содержания под стражей, и предо-

ставление к ним доступа стало бы для сторон воору-

женного конфликта хорошей практикой, которая 

могла бы помочь им в поиске более эффективных пу-

тей имплементации норм международного гумани-

тарного права и обеспечении гуманного обращения 

с содержащимися под стражей. 

27. Реализация трех перечисленных практических 

мер способствовала бы целенаправленному и эффек-

тивному осуществлению норм международного 

права, поскольку, в то время как основные принципы 

этого права являются четкими и общепризнанными, 

не всегда понятно, как можно добиться их макси-

мально эффективного применения. В этом контексте 

Соединенные Штаты призывают другие государства 

принять предлагаемые меры, с тем чтобы добиться 

более полной имплементации норм международного 

гуманитарного права и уважения к ним. 

28. Г-н Кази (Бангладеш) говорит, что у Бангла-

деш, являющейся участником четырех Женевских 

конвенций и двух Дополнительных протоколов 

1977 года, продолжают вызывать обеспокоенность 

сообщения о происходящих в настоящее время нару-

шениях норм международного гуманитарного права 

как государственными, так и негосударственными 

субъектами в различных конфликтных ситуациях по 

всему миру. Те, кто совершает такие нарушения, 

должны быть привлечены к ответственности. В 

штате Ракхайн вооруженные силы Мьянмы при под-

держке со стороны местных групп линчевателей под 

предлогом борьбы с терроризмом совершили вопи-

ющие нарушения норм международного гуманитар-

ного права и права прав человека в отношении мир-

ных жителей народа рохингья. Бангладеш высоко це-

нит усилия МККК, предпринятые для защиты 

народа рохингья, в частности, в рамках доверитель-

ного двустороннего диалога МККК с властями 

Мьянмы. 

29. Правительство Бангладеш также испытывает 

серьезную озабоченность по поводу проявлений 

насилия на сексуальной и гендерной почве, и полно-

стью осознает свою обязанность защищать тех, кто 

пережил такое насилие во время вооруженных кон-

фликтов, и оказывать им помощь. Для обеспечения 

справедливого и недискриминационного примене-

ния норм гуманитарного права и оказания жертвам 

насилия эффективной гуманитарной помощи, в том 

числе безопасных и доступных услуг здравоохране-

ния, необходим подход, учитывающий гендерную 

специфику. Недавно правительство Бангладеш под-

писало со Специальным представителем Генераль-

ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 

условиях конфликта рамочное соглашение о борьбе 

с последствиями сексуального насилия в отношении 

представителей народа рохингья. 
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30. В 2014 году в Бангладеш при поддержке МККК 

была создана Национальная комиссия по междуна-

родному гуманитарному праву, которая продолжает 

изучать возможности разработки комплексного зако-

нодательства в целях осуществления Женевских 

конвенций и Дополнительных протоколов к ним. 

Кроме того, Национальная комиссия выступает за 

дальнейшую популяризацию международного гума-

нитарного права среди населения в целом, в том 

числе благодаря его изучению в рамках националь-

ных образовательных программы. Являясь одним из 

крупнейших поставщиков военнослужащих и поли-

цейских для миротворческих операций Организации 

Объединенных Наций, Бангладеш придает большое 

значение подготовке своих миротворцев, обучая их 

тому, как они должны выполнять возложенные на 

них обязанности по защите гражданских лиц. 

31. Г-жа Ривера Санчес (Сальвадор) говорит, что 

соблюдение Дополнительных протоколов к Женев-

ским конвенциям и всех других норм международ-

ного гуманитарного права имеет чрезвычайно важ-

ное значение для ограничения тяжелых последствий 

войны и для обеспечения защиты и оказания помощи 

как ее жертвам, так и всем тем, кто непосредственно 

не участвует или перестал принимать участие в бое-

вых действиях.  

32. Государства несут обязательства в соответ-

ствии с международным гуманитарным правом как в 

мирное время, так и во время войны. Так, спустя 

26 лет после окончания внутреннего вооруженного 

конфликта, Сальвадор продолжает прилагать все 

усилия для укрепления своей институционально-

правовой системы, с тем чтобы обеспечить макси-

мально широкое распространение и имплементацию 

всех соответствующих нормативных документов. 

Уголовное законодательство Сальвадора предусмат-

ривает наказание лиц, причастных к совершению 

действий, которые нарушают нормы международ-

ного права или обычного права войны в контексте 

как внутренних, так и международных конфликтов, 

в том числе любых действий, причиняющих физиче-

ский или моральный ущерб гражданским лицам, же-

стокому обращению с военнопленными, убийствам 

заложников и бессмысленному разрушению зданий. 

33. В 2000 году Сальвадор принял закон о защите 

эмблемы Красного Креста, регулирующий использо-

вание этой эмблемы лицами, работающими под за-

щитой Женевских конвенций и Дополнительных 

протоколов к ним в ходе вооруженного конфликта. С 

1997 года Межведомственная комиссия по междуна-

родному гуманитарному праву выполняет при пра-

вительстве функции консультативного органа по во-

просам, касающимся имплементации и 

популяризации инструментов международного гу-

манитарного права и норм национального и между-

народного гуманитарного права. Одним из основных 

достижений Межведомственной комиссии стало 

принятие национального плана действий по вопро-

сам женщин, мира и безопасности, призванного спо-

собствовать выполнению Сальвадором резолю-

ции 1325 (2000) Совета Безопасности и последую-

щих резолюций, в частности, посредством улучше-

ния положения женщин, пострадавших от вооружен-

ных конфликтов и от таких новых явлений, как тер-

роризм. В Сальвадоре создан национальный коми-

тет, который должен предлагать политические и нор-

мативные меры в целях выполнения указанных резо-

люций. 

34. Для широкого распространения информации о 

международных договорах в области гуманитарного 

права на национальном уровне требуется обеспечить 

участие различных слоев общества. В этом контек-

сте Межведомственная комиссия оказывает необхо-

димую поддержку в проведении информационно-

просветительских кампаний, ориентированных на 

студентов университетов и государственных служа-

щих, в частности, посредством публикации сбор-

ника договоров в области международного гумани-

тарного права и создания веб-страницы, посвящен-

ной соответствующей тематике. Подготовка по во-

просам международного гуманитарного права осу-

ществляется и в других государственных учрежде-

ниях; в частности, такая подготовка организована 

для сотрудников национальной полиции, желающих 

принять участие в миротворческих операциях Орга-

низации Объединенных Наций. 

35. Таким образом, Сальвадор добился реального 

прогресса на национальном уровне и остается при-

вержен выполнению своих обязательств в соответ-

ствии с международным гуманитарным правом. 

36. Г-жа Диксон (Соединенное Королевство) гово-

рит, что в 2017 году в Соединенном Королевстве был 

принят Закон о культурных ценностях (в ситуациях 

вооруженных конфликтов), предусматривающий ра-

тификацию Конвенции о защите культурных ценно-

стей в случае вооруженного конфликта и двух Про-

токолов к ней, и присоединение к этим документам. 

Закон вступил в силу, и было опубликовано два ру-

ководящих документа по вопросу имплементации 

как указанного Закона, так и Конвенции и двух Про-

токолов к ней. В настоящее время правительство Со-

единенного Королевства изучает вопрос о создании 

специального военного подразделения для охраны 

культурных ценностей. Ранее в 2018 году Соединен-

ное Королевство одобрило Декларацию о безопасно-

сти школ, тем самым присоединившись к 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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сообществу в составе 81 страны, которые договори-

лись на регулярной основе проводить встречи для 

рассмотрения хода осуществления упомянутой Де-

кларации и практики применения Руководства по за-

щите школ и университетов от использования в во-

енных целях во время вооруженных конфликтов. 

Правительство Соединенного Королевства продол-

жает призывать других международных партнеров 

подписать эту Декларацию и выполнять ее положе-

ния.  

37. Соединенное Королевство играет ведущую 

роль и в рамках более широких инициатив в области 

международного гуманитарного права. В рамках 

инициативы «Предотвращение сексуального наси-

лия в условиях конфликта» оно выпустило второе 

издание «Международного протокола о документи-

ровании и расследовании случаев сексуального 

насилия в условиях конфликта», которое применя-

ется в работе по повышению потенциала практиче-

ских работников в целом ряде стран, в том числе в 

Демократической Республике Конго. В 2019 году в 

Соединенном Королевстве пройдет международное 

совещание по этой теме. Кроме того, Соединенное 

Королевство продолжает играть активную роль в во-

просах, касающихся всего спектра договоров и кон-

венций по контролю над обычными вооружениями, 

которые функционируют в рамках принципов меж-

дународного гуманитарного права. Например, в 

2018 году Соединенное Королевство выполняло 

функции Председателя в рамках Вассенаарских до-

говоренностей по экспортному контролю за обыч-

ными вооружениями, товарами и технологиями 

двойного назначения. 

38. Соединенное Королевство заявляет о своей 

поддержке намеченной на 2019 год тридцать третьей 

Международной конференции Красного Креста и 

Красного Полумесяца, которая предоставляет иде-

альную возможность для совместных действий гос-

ударств по решению насущных гуманитарных про-

блем. Соединенное Королевство также продолжает 

оказывать поддержку межправительственному про-

цессу, призванному обеспечить большее уважение 

норм международного гуманитарного права. Делега-

ция Соединенного Королевства настоятельно призы-

вает государства предпринять конструктивные уси-

лия, с тем чтобы выработать общий подход к под-

держке этой инициативы. 

39. Делегация Соединенного Королевства подчер-

кивает, что поддержка международного уголовного 

правосудия и принципа подотчетности являются ос-

новополагающими элементами внешней политики 

Соединенного Королевства. В этой связи Соединен-

ное Королевство вновь заявляет о своей поддержке 

той роли, которую играют Международный уголов-

ный суд, Международный остаточный механизм для 

уголовных трибуналов и другие трибуналы, создан-

ные для расследования случаев серьезного наруше-

ния международного гуманитарного права. Оно 

также поддерживает создание механизмов для сбора 

доказательств и организацию миссий по установле-

нию фактов, в том числе создание такого механизма 

для Сирийской Арабской Республики, и остается 

непоколебимым приверженцем поощрения и осу-

ществления норм международного гуманитарного 

права. 

40. Г-н Атласси (Марокко) говорит, что в Марокко 

создан национальный орган для обеспечения соот-

ветствия законодательства страны положениям Же-

невских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним. В соответствии с положениями статей 80 и 83 

Дополнительного протокола I были заключены со-

глашения о популяризации этих документов и об-

мену опытом в области международного гуманитар-

ного права. В настоящее время в стране разрабаты-

вается проект закона, содержащего определение ге-

ноцида, преступлений против человечности и воен-

ных преступления и устанавливающего уголовную 

ответственность за эти преступления; кроме того, 

предпринимаются усилия по ознакомлению населе-

ния с обязательствами страны по двум Дополнитель-

ным протоколам к Женевским конвенциям. В соот-

ветствии со статьей 6 Дополнительного протокола I 

и в сотрудничестве с заинтересованными сторонами 

правительство Марокко организовало ряд меропри-

ятий по вопросам международного гуманитарного 

права, ориентированных на членов парламента, ор-

ганизации гражданского общества и другие соответ-

ствующие аудитории. Помимо этого, марокканские 

эксперты выступали преподавателями и слушате-

лями в ходе различных мероприятий по вопросам гу-

манитарного права, организованных для участников 

из арабских стран. 

41. Г-н Элшенави (Египет) говорит, что прави-

тельство его страны подтверждает свои принципи-

альные позиции по вопросам международного 

права, и в частности международного гуманитарного 

права, и призывает государства полностью выпол-

нять его положения, в частности, положения Женев-

ских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним. Оно озабочено ситуацией на оккупированной 

территории Государства Палестина, включая Во-

сточный Иерусалим, и призывает к немедленному 

прекращению нарушающих международное право, и 

в частности международное гуманитарное право, 

действий, направленных против палестинского 

народа и его земель. Перемещение населения на 
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оккупированную территорию и насильственное пе-

реселение людей, живущих в условиях оккупации, 

представляют собой действия, нарушающие Женев-

ские конвенции и положения других соответствую-

щих международных договоров. От словесного 

осуждения политики создания поселений пора пе-

рейти к реальным действиям, которые изменили бы 

ситуацию на местах и обеспечили независимость 

Государства Палестина и его суверенитет над терри-

ториями, оккупированными в 1967 году. 

42. Делегация Египта выражает также озабочен-

ность по поводу критической гуманитарной ситуа-

ции в секторе Газа, и призывает положить конец из-

раильской блокаде этого сектора. Уважение между-

народного права, включая международное гумани-

тарное право и право прав человека, является клю-

чом к мирному урегулированию израильско-пале-

стинского конфликта. Египет вновь призывает меж-

дународное сообщество и заинтересованные сто-

роны к возобновлению переговоров и мирного про-

цесса на основе реализации решения, предусматри-

вающего сосуществование двух государств, и соот-

ветствующих резолюций Совета Безопасности. 

43. Египет поддерживает усилия по обеспечению 

выполнения обязательств, вытекающих из междуна-

родного права, и в частности из международного гу-

манитарного права, и приветствует возможность по-

высить осведомленность людей путем дискуссий и 

распространения информации по вопросам между-

народного гуманитарного права, касающегося за-

щиты гражданских лиц в вооруженных конфликтах. 

Египет высоко оценивает усилия Международного 

комитета Красного Креста по пропаганде и популя-

ризации норм международного гуманитарного 

права.  

44. Г-н Ахмади (Исламская Республика Иран) от-

мечает, что Женевские конвенции относятся к числу 

высших достижений человеческой цивилизации; 

они представляют собой всеобъемлющий свод пра-

вил и норм, предназначенных для защиты жертв во-

оруженных конфликтов, ключевым принципом кото-

рых является проведение различий между комбатан-

тами и некомбатантами, а также между граждан-

скими и негражданскими объектами. Этот принцип 

получил признание Международного Суда в его кон-

сультативном заключении «O законности угрозы 

ядерным оружием или его применени».  

45. Исламская Республика Иран в полной мере осо-

знает важнейшую роль международного гуманитар-

ного права, и в частности четырех Женевских кон-

венций, в сведении к минимуму негативных послед-

ствий вооруженных конфликтов. Исходя из этого, 

правительство постоянно стремится популяризиро-

вать и пропагандировать соответствующие нормы, в 

том числе среди военнослужащих. Поворотным мо-

ментом в этом отношении стало создание в 

1999 году в рамках Общества Красного Полумесяца 

Исламской Республики Иран Национального коми-

тета по вопросам гуманитарного права. В 2016 году 

Национальный комитет организовал крупную кон-

ференцию по вопросам ислама и международного 

гуманитарного права, участники которой смогли вы-

явить синергетические связи между международным 

гуманитарным правом и богатым гуманитарным 

наследием ислама. В 2019 году Национальный коми-

тет планирует организовать национальный семинар 

по современным проблемам и вызовам в области 

международного гуманитарного права. 

46. Исламская Республика Иран принимала актив-

ное участие в четвертом межправительственном со-

вещании государств по соблюдению норм междуна-

родного гуманитарного права, организованном 

МККК в Женеве в мае 2018 года, где ее делегация за-

явила, что существующие механизмы Международ-

ной конференции Красного Креста и Красного Полу-

месяца по-прежнему являются наилучшими и наибо-

лее эффективными инструментами, позволяющими 

улучшить соблюдение норм международного гума-

нитарного права при должном уважении государ-

ственного суверенитета и общепринятых принципов 

международного права. В ноябре 2018 года прави-

тельство Исламской Республики Иран и МККК пла-

нируют совместно провести восьмую конференцию 

стран Южной Азии по вопросам международного 

гуманитарного права, которая должна стать для гос-

ударств и соответствующих заинтересованных сто-

рон в этом регионе платформой для обсуждения раз-

личных аспектов международного гуманитарного 

права, укрепления взаимодействия между государ-

ствами, партнерскими организациями и Междуна-

родным комитетом Красного Креста (МККК), а 

также для активизации институционального диалога 

и сотрудничества по смежным вопросам. 

47. Оратор отмечает, что в последние годы в реги-

оне наблюдается драматический рост масштабов 

нарушений норм международного гуманитарного 

права, особенно на оккупированной палестинской 

территории. Как это неоднократно отмечалось в ре-

золюциях Совета Безопасности и Генеральной Ас-

самблеи, оккупирующая держава не выполняет свои 

обязательства по Женевской конвенции о защите 

гражданского населения во время войны (четвертая 

Женевская конвенция), и на незаконный характер 

действий оккупирующей державы указал Междуна-

родный Суд в своем консультативном заключении 



A/C.6/73/SR.17 
 

 

10/20 18-17371X 

 

«О правовых последствиях строительства стены на 

оккупированной палестинской территории». 

48. Нарушения норм международного гуманитар-

ного права продолжают ежедневно происходить и в 

Юго-Западной Азии. Не прекращающаяся уже почти 

три года иностранная военная интервенция в Йе-

мене привела к обострению гуманитарной ситуации 

в этой и без того бедной стране: десятки тысяч лю-

дей были убиты или ранены, а болезни и перемеще-

ния населения приобрели массовый характер. Кроме 

того, в условиях бесчеловечной блокады и жестких 

ограничений все более остро стоит проблема недо-

едания, голода и нехватки продовольствия. Оказание 

Йемену массированной гуманитарной помощи стало 

неотложной, насущной задачей. Исламская Респуб-

лика Иран призывает все государства делать все от 

них зависящее для выполнения своего обязательства 

уважать международное гуманитарное право. 

49. Г-н Харленд (наблюдатель от Международ-

ного комитета Красного Креста) говорит, что по слу-

чаю сороковой годовщины принятия Дополнитель-

ных протоколов 1977 года к Женевским конвенциям 

Международный комитет Красного Креста (МККК) 

предпринял ряд шагов в целях содействия универса-

лизации и имплементации указанных Протоколов, в 

том числе опубликовал программный документ об 

их значимости и практической актуальности. Кроме 

того, МККК направил послание государствам, кото-

рые еще не являются участниками данных Протоко-

лов, с призывом присоединиться к ним. От имени 

МККК оратор вновь призывает государства, которые 

еще не сделали этого, ратифицировать Дополнитель-

ные протоколы и другие важнейшие документы в об-

ласти международного гуманитарного права. 

50. В настоящее время 174 государства являются 

участниками Дополнительного протокола I и 

168 государств — участниками Дополнительного 

протокола II. Недавно Буркина-Фасо и Мадагаскар 

стали, соответственно, семьдесят третьим и семьде-

сят четвертым государствами, ратифицировавшими 

Дополнительный протокол III. В апреле 2018 года 

Палестина сделала заявление, предусмотренное в 

статье 90 Дополнительного протокола I, в результате 

чего она стала семьдесят седьмым государством, 

признавшим компетенцию Международной гумани-

тарной комиссии по установлению фактов. В Ни-

гере, Омане, Палестине, Папуа-Новой Гвинее и Ва-

нуату были созданы Национальные комитеты по во-

просам международного гуманитарного права; в 

итоге общее число таких или аналогичных нацио-

нальных органов достигло 112. В 2016 году МККК 

созвал четвертое Всемирное совещание националь-

ных комитетов и аналогичных органов по вопросам 

международного гуманитарного права, на котором 

обсуждались вопросы усиления защиты в условиях 

вооруженных конфликтов инструментами нацио-

нального законодательства и национальной поли-

тики. МККК продолжает работу по обновлению ком-

ментариев к Женевским конвенциям и Дополнитель-

ным протоколам к ним, опубликовав в этой связи но-

вый комментарий, касающийся Женевской конвен-

ции II, и информацию о пропагандистских меропри-

ятиях в различных регионах мира. 

51. В преддверии отмечаемой в 2019 году семиде-

сятой годовщины принятия Женевских конвенций 

МККК призывает государства принять особые меры 

для обеспечения надлежащего осуществления этих 

Конвенций и Дополнительных протоколов к ним, 

присоединиться к другим договорам в области меж-

дународного гуманитарного права, и если у них еще 

не создан национальный комитет по вопросам меж-

дународного гуманитарного права, рассмотреть во-

прос о создании такого комитета.  

52. Напоминая, что в своей резолюции 2 тридцать 

вторая Международная конференция Красного Кре-

ста и Красного Полумесяца рекомендовала продол-

жать направляемый государствами межправитель-

ственный процесс, нацеленный на поиск путей по-

вышения эффективности имплементации норм меж-

дународного гуманитарного права, оратор отмечает, 

что МККК и Швейцарией, выступающими сокоорди-

наторами упомянутого процесса, к настоящему вре-

мени было организовано четыре официальных сове-

щания государств и большое число подготовитель-

ных совещаний, с тем чтобы дать государствам воз-

можность обменяться мнениями по основным эле-

ментам упомянутой резолюции и обсудить опти-

мальные пути выполнения поставленных в ней за-

дач. 

53. МККК продолжал оказывать национальным 

властям юридические консультативные услуги и тех-

ническую помощь для реализации законодательных, 

регуляторных и практических мер, с тем чтобы по-

ложения международного гуманитарного права за-

няли полноценное место во внутреннем законода-

тельстве и национальной практике; МККК также 

продолжал работать над специализированными ин-

струментами — базами данных, докладами и техни-

ческими документами, — которые предлагаются 

вниманию государств и широкой общественности, и 

будет продолжать эту работу в будущем. МККК по-

прежнему полон решимости сотрудничать с государ-

ствами и оказывать им поддержку в деятельности по 

осуществлению норм международного гуманитар-

ного права. 
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Заявления в порядке осуществления права на ответ 
 

54. Г-н аль-Арсан (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что делегация Сирийской Арабской 

Республики не хотела бы отвлекаться правовой тема-

тики Комитета, но не может промолчать в ситуации, 

когда представители некоторых стран используют 

положение, сложившееся в его стране, для политиза-

ции рассматриваемого пункта повестки дня и для 

продвижения своих собственных политических ин-

тересов. В своем выступлении на 16-м заседании 

(A/C.6/73/SR.16) представитель Канады косвенно 

сослалась на предвзятые утверждения определен-

ных субъектов международного сообщества, кото-

рые прямо или косвенно способствовали росту и 

консолидации террористических группировок и при-

бытию иностранных боевиков-террористов в Сирий-

скую Арабскую Республику и в Ирак. Однако в че-

тырех Женевских конвенциях и в Дополнительных 

протоколах к ним четко сказано, что в тех случаях, 

когда помещения медицинских учреждений или 

учебных заведений используются в качестве воен-

ных баз или хранилищ для оружия и боеприпасов, 

они перестают считаться защищаемыми объектами. 

В указанных документах нет ни одного положения, 

оправдывающего использование жилых кварталов в 

качестве плацдарма для нападений на мирное насе-

ление или на военные цели.  

55. Делегация Сирийской Арабской Республики 

категорически возражает против того, чтобы описы-

вать события, происходящие в ее стране, как воору-

женный конфликт. С каждым днем становится все 

яснее, что Сирийская Арабская Республика борется 

с вооруженными террористическими группами, если 

следовать терминологии Совета Безопасности. Эти 

группы придерживаются той же идеологии джихади-

стов, салафитов и такфиристов, что и «Аль-Каида», 

Фронт «Ан-Нусра» и «Исламское государство в 

Ираке и Леванте» (ИГИЛ). В течение предыдущих 

восьми трагических лет эти группы, которые некото-

рые предпочитали называть «умеренной оппози-

цией» или «негосударственными вооруженными 

группами», неоднократно и в одночасье меняли 

названия, союзников и альянсы. Известно, что поли-

тические, юридические и судебные органы в ряде 

государств-членов пришли к выводу, что их соб-

ственные правительства предоставляли финансо-

вую, военную и политическую поддержку группам, 

которые внешне выглядели как часть так называемой 

умеренной оппозиции, но на практике состояли из 

экстремистски настроенных джихадистов, которые 

либо совершали военные преступления и преступле-

ния против человечности, либо действовали по 

указке террористических организаций. 

56. Оратор говорит, что делегация Сирийской 

Арабской Республики не намерена слушать предста-

вителя государства, которое, беспечно игнорировав 

нарушения контртеррористических резолюций Со-

вета Безопасности, использует Шестой комитет в ка-

честве платформы для продвижения так называе-

мого Международного беспристрастного и незави-

симого механизма. Этот механизм является мертво-

рожденным плодом резолюции Генеральной Ассам-

блеи, которая была принята без консенсуса, в нару-

шение статей 10–12 и 22 Устава Организации Объ-

единенных Наций и представляет собой вопиющее 

посягательство на прерогативы Совета Безопасно-

сти. 

57. Оратор предлагает членам Комитета ознако-

миться с письмом Постоянного представительства 

Сирийской Арабской Республики на имя Генераль-

ного секретаря (A/71/799) и с письмом Постоянного 

представительства Сирийской Арабской Республики 

на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 

(A/72/106), в которых обращается внимание на серь-

езные юридические недостатки упомянутой резолю-

ции и неблаговидные эгоистические политические 

мотивы, кроющиеся за ее принятием. Оратор напо-

минает в этой связи, что что Канада голосовала про-

тив большинства резолюций Генеральной Ассам-

блеи, в которых выражается поддержка права народа 

Палестины и населения оккупированных Израилем 

сирийских Голанских высот, в том числе резолюций, 

осуждающих расширение поселений. 

58. Сирийская Арабская Республика никогда не ис-

пользовала и никогда не будет использовать химиче-

ское или любое другое запрещенное на международ-

ном уровне оружие ни против своего собственного 

народа, ни против вооруженных террористических 

группировок. Она не будет реагировать на неспра-

ведливые и ложные обвинения и не откажется от 

своих юридических или судебных прерогатив, своих 

национальных прав или притязаний на собственный 

суверенитет, целостность или свободу выбора. Она 

не прекратит свои усилия, направленные на восста-

новление безопасности и обеспечение процветания 

на основе всеобъемлющего процесса национального 

примирения. 

59. Правительство Сирийской Арабской Респуб-

лики успешно и тесно сотрудничает с Международ-

ным комитетом Красного Креста в вопросах оказа-

ния гуманитарной помощи, восстановления инфра-

структуры и формирования культуры уважения меж-

дународного гуманитарного права в государствен-

ном, частном и образовательном секторах, а также в 

вооруженных силах. Правительство также тесно со-

трудничает с Организацией Объединенных Наций и 

https://undocs.org/A/C.6/73/SR.16
https://undocs.org/A/71/799
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другими международными партнерами на местах. 

Несмотря на неизбежные трудности и трения, эти 

партнеры признают важнейшую роль сирийского 

правительства в создании безопасных условий для 

поставки гуманитарной помощи. Эта работа продол-

жается несмотря на то, что некоторые его участники 

пытались перенаправлять гуманитарную помощь во-

оруженным террористическим группам, и другие — 

исказить позицию правительства Сирийской Араб-

ской Республики, поставить его в положение залож-

ника или заработать лишенные смысла политиче-

ские очки. 

60. Г-жа Сайферас (Израиль) говорит, что делега-

ция Израиля надеется на то, что обмен мнениями в 

Комитете пройдет в профессиональном ключе и то-

нальности и что любые попытки откровенной поли-

тизации будут отвергнуты. К сожалению, в своем 

выступлении на 16-м заседании (A/C.6/73/SR.16) 

представитель Ливана попытался политизировать 

работу Комитета и исказить фактические события, 

которые произошли более десяти лет тому назад. В 

действительности тогда война началась после актов 

неспровоцированной агрессии со стороны Ливана и 

грубых нарушений международного гуманитарного 

права, в том числе похищения израильских солдат и 

неизбирательного обстрела ракетами ни в чем не по-

винных израильских гражданских лиц. 

61. Как было отмечено премьер-министром Изра-

иля в его обращении к Генеральной Ассамблее 

(A/73/PV.10), поддерживаемая Ираном организация 

«Хизбалла» и другие формирования злоупотребляли 

ливанской землей, устанавливая современное ору-

жие на чувствительных гражданских объектах в Ли-

ване. Так же, как это делала организация «ХАМАС» 

в Газе, «Хизбалла» использовала гражданское насе-

ление в Ливане в качестве живого щита и прятала 

оружие в жилых домах и общественных учрежде-

ниях, таких как школы и больницы. Эти действия 

представляют собой серьезное нарушение междуна-

родного гуманитарного права и принципа избира-

тельности в отношении ливанских гражданских лиц. 

62. Делегация Израиля также возражает против во-

пиющей политизации Комитета и ложных обвине-

ний в адрес Государства Израиль, допущенных пред-

ставителями Ирана и Египта в их выступлениях на 

нынешнем заседании. Некоторым государствам 

необходимо взглянуть на себя, прежде чем говорить 

о гуманитарном праве или бросать в других ложные 

обвинения. 

63. Г-н Аунг (Мьянма) отмечает, что в своем вы-

ступлении, ранее прозвучавшем на нынешнем засе-

дании, представитель Бангладеш не назвал коренные 

причины нынешней гуманитарной проблемы в 

штате Ракхайн. Эта проблема была спровоцирована 

террористическим нападением Армии спасения 

рохингья Аракана на сотрудников правоохранитель-

ных органов Мьянмы. Поэтому Женевские конвен-

ции 1949 года и Дополнительный протокол к ним, 

касающийся защиты жертв вооруженных конфлик-

тов, не применимы к ситуации в штате Ракхайн. Де-

легация Мьянмы решительно отвергает заявление, 

сделанное представителем Бангладеш. 

 

Пункт 84 повестки дня: Рассмотрение 

эффективных мер по усилению защиты, 

безопасности и охраны дипломатических и 

консульских представительств и представителей 

(A/73/189) 
 

64. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что 

принцип защиты дипломатических и консульских 

представителей и обеспечения безопасности и 

неприкосновенности дипломатических и консуль-

ских представительств, их архивов, документов и со-

общений является краеугольным камнем междуна-

родных отношений, и этот принцип закреплен в Вен-

ской конвенции о дипломатических сношениях. Та-

кие привилегии предоставляются для того, чтобы 

представители государства могли эффективно вы-

полнять свои функции. СЕЛАК решительно осуж-

дает любые нарушения прав дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей, а 

также представительств, представителей и долж-

ностных лиц международных межправительствен-

ных организаций и заявляет о своей солидарности с 

жертвами таких нарушений. Такие акты никогда не 

могут быть оправданы и не должны оставаться без-

наказанными ни при каких обстоятельствах, по-

скольку каждое такое нарушение носит серьезный 

характер и может угрожать жизни людей, причинять 

ущерб и мешать продвижению общих ценностей 

международного сообщества. 

65. В Конвенции о предотвращении и наказании 

преступлений против лиц, пользующихся междуна-

родной защитой, в том числе дипломатических аген-

тов, подчеркивается необходимость сотрудничества 

в предотвращении преступлений против любого 

представителя или должностного лица государства 

или любого должностного лица или другого агента 

международной организации межправительствен-

ного характера и против их соответствующих офи-

циальных помещений. События, описанные в до-

кладе Генерального секретаря (A/73/189) и в преды-

дущих докладах, некоторые из которых даже 

https://undocs.org/ru/A/C.6/73/SR.16
https://undocs.org/ru/A/73/PV.10
https://undocs.org/A/73/189
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привели к гибели людей, наглядно демонстрируют 

риски, которому подвергаются те, кто представляет 

государство. Поэтому международному сообществу 

следует удвоить свои усилия, с тем чтобы защита, 

безопасность и охрана дипломатических и консуль-

ских представителей и их представительств остава-

лись приоритетом для всех заинтересованных сто-

рон.  

66. Сообщество СЕЛАК вновь выражает обеспоко-

енность по поводу негативного воздействия, которое 

надзор со стороны государства и/или перехват сооб-

щений, в том числе экстерриториальный надзор 

и/или перехват сообщений, могут оказывать на 

неприкосновенность дипломатических и консуль-

ских архивов, документов и сообщений. Сообщество 

высоко ценит транспарентный и конструктивный 

диалог по этому вопросу, состоявшийся на семьде-

сят первой сессии Генеральной Ассамблеи, и тот 

факт, что Ассамблея в резолюции 71/145 напомнила, 

что архивы, документы и сообщения дипломатиче-

ских и консульских представительств неприкосно-

венны в любое время и где бы они ни находились. 

Сообщество СЕЛАК надеется, что на текущей сес-

сии обсуждение этого важного вопроса будет про-

должено. 

67. Государствам необходимо соблюдать все прин-

ципы и нормы международного права по этому во-

просу, а также соответствующие резолюции Органи-

зации Объединенных Наций и обеспечивать, чтобы 

их национальное законодательство строго соответ-

ствовало нормам международного права. Государ-

ствам следует принимать надлежащие меры для 

предотвращения нарушений режима защиты, без-

опасности и охраны дипломатических и консульских 

представительств и представителей, включая их ар-

хивы, документы и сообщения. СЕЛАК также насто-

ятельно призывает все государства не допускать зло-

употреблений привилегиями и иммунитетами, осо-

бенно в случаях, связанных с насилием, и сотрудни-

чать с принимающим государством, где были допу-

щены такие злоупотребления. Крайне важно, чтобы 

все споры, касающиеся соблюдения подобных меж-

дународных обязательств, разрешались мирными 

средствами, без применения или угрозы применения 

силы или любых других нарушений Венской конвен-

ции о дипломатических сношениях 1961 года и Вен-

ской конвенции о консульских сношениях 1963 года. 

СЕЛАК призывает государства, которые еще не сде-

лали этого, рассмотреть возможность присоедине-

ния к этим Конвенциям и другим соответствующим 

договорам. 

68. Место Председателя занимает г-жа Кремжар 

(Словения), его заместитель. 

69. Г-н Джайтех (Гамбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что у 

представляемых им государств вызывает глубокую 

обеспокоенность тот факт, что дипломатические и 

консульские представители при выполнении своих 

официальных функций по-прежнему сталкиваются с 

серьезными рисками. Группа африканских госу-

дарств призывает государства-члены, и в частности 

государства, принимающие дипломатов, придержи-

ваться передовой международной практики в обла-

сти защиты дипломатов в соответствии с нормами 

международного права, как это предусмотрено в 

Венской конвенции о дипломатических сношениях и 

в Венской конвенции о консульских сношениях. В 

соответствии с указанными Конвенциями принима-

ющие государства несут особую обязанность защи-

щать таких агентов, воздерживаться от осуществле-

ния в отношении них любых правоприменительных 

актов, в частности ареста или задержания, и уважать 

принцип неприкосновенности. 

70. Группа африканских государств вновь заявляет 

о решительном осуждении любых нарушений меж-

дународного права, в том числе любых запрещенных 

действий, таких как посягательства на личность, 

свободу или достоинство дипломата, и призывает 

государства и впредь обеспечивать неукоснительное 

соблюдение таких запретов. Государства должны не 

только воздерживаться от ареста таких агентов, но и 

обеспечивать защиту их имущества и не допускать 

их обыска сотрудниками национальной полиции или 

вооруженных служб безопасности. Принимающие 

государства должны не только воздерживаться от 

причиняющих вред действий, но и принимать пре-

вентивные меры для защиты дипломатов от нападе-

ний отдельных лиц или групп лиц в соответствии с 

нормами международного права. 

71. Имевшие недавно место акты насилия и запу-

гивания продемонстрировали, с какими угрозами и 

рисками постоянно сталкиваются дипломаты. Меж-

дународное сообщество в целом и каждое государ-

ство-член в отдельности должны продолжать 

неустанно работать над тем, чтобы дипломаты, неза-

висимо от их национальности, расы или религии, 

могли продолжать выполнять свои функции в 

наилучших возможных условиях, не опасаясь за 

свою личную безопасность и безопасность своих се-

мей. 

72. Г-н Шабуро (Наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, Черногории, Сербии, бывшей югославской 

Республики Македония и Турции, страны-участ-

ницы процесса стабилизации и ассоциации Боснии и 

Герцеговины, а также Грузии, Республики Молдова 

https://undocs.org/ru/71/145
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и Украины, говорит, что продолжающиеся акты 

насилия, даже со смертельным исходом, в отноше-

нии дипломатических и консульских представителей 

и представительств являются предметом всеобщей 

глубокой озабоченности. Необходимо уважать 

неприкосновенность дипломатических и консуль-

ских представительств и их сотрудников. Европей-

ский союз настоятельно призывает государства 

строго соблюдать, осуществлять и обеспечивать 

применение норм международного права в соответ-

ствии с Венской конвенцией о дипломатических сно-

шениях и Венской конвенцией о консульских сноше-

ниях, положения которых государства-члены Евро-

пейского союза применяют в полной мере. Необхо-

димо также тесное сотрудничество по вопросам без-

опасности, причем не только на международном, но 

и на национальном уровне — между представитель-

ствами и компетентными местными властями. 

73. Европейский союз решительно осуждает напа-

дения на дипломатические и консульские представи-

тельства, в частности, на помещения и оборудование 

Германии в Афганистане и на посольство Австрии в 

Ливии. Насильственные действия против таких 

представительств или их сотрудников ни в коем слу-

чае не могут быть оправданы. Все государства заин-

тересованы в обеспечении физической безопасности 

дипломатических и консульских представительств и 

представителей, являющейся обязательным усло-

вием их бесперебойного функционирования. Все 

они должны привлекать виновных в насильственных 

действиях к ответственности. 

74. В соответствии с Венскими конвенциями о ди-

пломатических сношениях и о консульских сноше-

ниях на принимающих государствах лежит особая 

обязанность защищать дипломатические и консуль-

ские помещения. Как показывают события, имевшие 

место в Сомали и Афганистане, необходимо уделять 

особое внимание угрозам, исходящим от террори-

стических и других вооруженных группировок. Со 

своей стороны, дипломатические и консульские ра-

ботники также обязаны выполнять вытекающие из 

соответствующих Конвенций обязательства, и в 

частности обязательство соблюдать законы и подза-

конные акты принимающего государства.  

75. Ввиду многочисленных нарушений соответ-

ствующих норм международного права, необходимо 

продолжать и даже активизировать усилия по защите 

дипломатического и консульского персонала и соот-

ветствующих помещений. Дипломатические отно-

шения имеют огромное значение для установления 

доверия между народами, и они должны быть защи-

щены. Европейский союз вновь призывает все госу-

дарства, которые еще не сделали этого, рассмотреть 

возможность присоединения к вышеупомянутым 

Венским конвенциям. 

76. Г-жа Нюрхинен (Финляндия), выступая от 

имени стран Северной Европы (Дании, Финляндии, 

Исландии, Норвегии и Швеции), отмечает, что тот 

факт, что на дипломатических представителей и ди-

пломатические помещения по-прежнему соверша-

ются нападения в принимающих государствах, не-

смотря на общее признание особой обязанности за-

щищать их, вызывает серьезную обеспокоенность. 

Страны Северной Европы высоко оценивают инфор-

мацию, содержащуюся в докладе Генерального сек-

ретаря, которая поможет повысить осведомленность 

международного сообщества как о нарушениях, с ко-

торыми сталкиваются государства, направляющие за 

рубеж своих представителей, так и о мерах реагиро-

вания на эти нарушения со стороны принимающих 

их стран, Они приветствуют появление новых госу-

дарств-участников международных договоров, каса-

ющихся защиты, безопасности и охраны дипломати-

ческих и консульских представительств и предста-

вителей, и призывают государства, которые еще не 

сделали этого, присоединиться к ним. Кроме того, 

все государства-участники должны полностью вы-

полнять положения этих документов. 

77. Нормы международного права, в частности по-

ложения Венских конвенций о дипломатических и 

консульских сношениях, требуют от принимающих 

государств защищать дипломатические и консуль-

ские представительства и предотвращать любые 

нападения на дипломатических и консульских пред-

ставителей. В тех случаях, когда принимающие гос-

ударства не выполняют эту обязанность, потерпев-

шее государство имеет право требовать незамедли-

тельной компенсации за любые причиненные 

убытки или ущерб. Эта обязанность обеспечивать 

защиту распространяется также на иностранные 

представительства и представителей при междуна-

родных межправительственных организациях и на 

должностных лиц этих организаций. Действенные 

меры по усилению такой защиты, а также по обеспе-

чению безопасности и охраны этих представитель-

ств, представителей и должностных лиц, имеют ис-

ключительно важное значение для выполнения ими 

своих должностных обязанностей. Необходимы 

также тесное сотрудничество и обмен информацией 

по вопросам безопасности не только на международ-

ном, но и на национальном уровне между предста-

вительствами и компетентными местными властями. 

78. Несмотря на предпринимаемые усилия, имели 

место серьезные нарушения, которые описаны в до-

кладе Генерального секретаря. Страны Северной Ев-

ропы решительно осуждают все такие акты, которым 
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не может быть оправданий и которые не должны 

оставаться безнаказанными. 

79. Г-н Луна (Бразилия) говорит, что делегация 

Бразилии обеспокоена увеличением числа инциден-

тов, направленных против дипломатических и кон-

сульских представительств и представителей, кото-

рые описаны в докладе Генерального секретаря. 

Кроме того, не отраженным в этом докладе осталось 

значительное число серьезных инцидентов, связан-

ных с нарушениями дипломатического и консуль-

ского иммунитета, о которых сообщалось в мировой 

прессе. Такое неполное отражение фактической си-

туации свидетельствует о необходимости обновле-

ния действующего мандата на подготовку и пред-

ставление докладов. 

80. Поскольку Венские конвенции защищают не 

только неприкосновенность дипломатического и 

консульского персонала и помещений, но и диплома-

тические и консульские архивы, документы и сооб-

щения, не вызывает сомнений, что такие сообщения, 

архивы и документы должны быть защищены как 

оффлайн, так и онлайн. Хотя в ходе дискуссий в Ко-

митете по данному пункту повестки дня этот аспект 

защиты дипломатических и консульских представи-

тельств и представителей в период с 1980 по 

2014 год не рассматривался, резолюции 69/121 и 

71/145 Генеральной Ассамблеи начали заполнять 

этот пробел. В резолюции Комитета по рассматрива-

емому пункту повестки дня, которая будет принята 

на нынешней сессии, должны быть адекватно отра-

жены проблемы, с которыми приходится сталки-

ваться во всех направлениях работы по защите, обес-

печению безопасности и охране дипломатических и 

консульских представительств. 

81. Г-жа Гуардиа Гонсалес (Куба) говорит, что 

Куба обеспокоена сообщениями государств-членов о 

нарушениях, совершаемых против дипломатических 

представительств и дипломатических и консульских 

представителей. Такие грубые нарушения междуна-

родного права подрывают усилия по укреплению со-

трудничества между государствами и идут вразрез с 

обязательствами государств, вытекающими из Вен-

ской конвенции о дипломатических сношениях, Вен-

ской конвенции о консульских сношениях и Конвен-

ции о предотвращении и наказании преступлений 

против лиц, пользующихся международной защи-

той, в том числе дипломатических агентов.  

82. Куба недвусмысленно осуждает акты насилия 

против дипломатических представительств и дипло-

матических и консульских представителей и настоя-

тельно призывает принять меры по предотвращению 

таких актов и наказанию виновных. Она также 

призывает соблюдать все применимые принципы и 

нормы международного права, касающиеся непри-

косновенности помещений дипломатических и кон-

сульских представительств и постоянных представи-

тельств при международных организациях, включая 

принципы и нормы Конвенции о привилегиях и им-

мунитетах Объединенных Наций. 

83. В соответствии с кубинским законодательством 

любые акты агрессии или посягательства на досто-

инство и честь иностранных дипломатов и других 

лиц, пользующихся международной защитой, счита-

ются серьезными преступлениями и наказываются 

как таковые. Комплексная система обеспечения без-

опасности и защиты дипломатического корпуса, со-

зданная для того, чтобы гарантировать полноценную 

защиту дипломатических представительств и дипло-

матического персонала, доступна круглосуточно и 

включает в себя английскую и французскую службы 

устного перевода. В результате дипломаты на Кубе 

могут выполнять свои функции в спокойной и без-

опасной обстановке. В подтверждение своей привер-

женности существующим международным нормам 

по соответствующим вопросам, в частности нормам 

Венской конвенции о дипломатических сношениях, 

правительство Кубы будет и впредь уделять особое 

внимание вопросам защиты и безопасности находя-

щихся на ее территории дипломатических предста-

вительств и аккредитованных представителей.  

84. Делегация Кубы поддерживает предложение 

сохранить данный пункт в повестке дня Комитета 

для рассмотрения на двухгодичной основе.  

85. Г-жа Бунер (Турция) говорит, что дипломати-

ческие и консульские представительства и их пред-

ставители играют ключевую роль в международных 

отношениях, и их защита крайне важна для развития 

дружественных отношений между народами. Турция 

твердо привержена выполнению требований Вен-

ской конвенции о дипломатических сношениях и 

Венской конвенции о консульских сношениях. Мно-

гие из положений этих конвенций, такие как особая 

обязанность страны пребывания защищать диплома-

тические и консульские помещения и дипломатиче-

ских и консульских агентов, являются устоявшимися 

нормами международного права. Правительство 

Турции осуждает любые нападения на дипломатиче-

ские и консульские представительства и представи-

телей в любой точке мире. 

86. Турецкие дипломатические и консульские 

представительства и представители, в том числе вы-

сокопоставленные должностные лица, становились 

мишенями для многочисленных нападений в нару-

шение вышеупомянутых Конвенций. Хотя 
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соответствующие принимающие страны предпри-

няли необходимые шаги для предотвращения или 

пресечения таких инцидентов, некоторые государ-

ства-члены разрешали террористическим организа-

циям, таким как Рабочая партия Курдистана, партия 

«Демократический союз» и террористическая орга-

низация фетхуллахистов, организовывать акции про-

теста перед турецкими миссиями, тем самым ставя 

под угрозу безопасность турецких дипломатов и ди-

пломатических помещений. Оратор призывает все 

государства принимать в таких случаях необходи-

мые меры предосторожности. 

87. Турция прилагает все усилия для защиты ди-

пломатических представительств и дипломатов на 

своей территории, постоянно работая над усилением 

принимаемых мер безопасности. В этом контексте 

сотрудничество между государствами, в том числе 

по вопросам борьбы с терроризмом, имеет исключи-

тельно важное значение. 

88. Г-жа Сайферас (Израиль) говорит, что непри-

косновенность дипломатических и консульских 

представительств и особая обязанность защищать их 

являются одними из краеугольных камней междуна-

родных отношений. Делегация Израиля привет-

ствует приверженность Генерального секретаря раз-

работке эффективных мер по усилению защиты, без-

опасности и охраны дипломатических и консульских 

представительств и представителей. 

89. Израильские представительства и дипломаты 

уже давно являются объектами террористических 

атак, в том числе спонсируемых государствами, и 

продолжают оставаться мишенями для гнусных за-

говоров во всем мире. В силу международного ха-

рактера таких отвратительных преступлений им 

необходимо давать решительный международный 

отпор. Государствам необходимо тесно сотрудничать 

и обмениваться разведданными по соответствую-

щим вопросам, а также решительно осуждать дей-

ствия государств, которые поддерживают такие 

нападения, и принимать против них меры. Принима-

ющие государства обязаны защищать дипломатиче-

ские и консульские представительства и представи-

телей в соответствии с Венской конвенцией о дипло-

матических сношениях, Венской конвенцией о кон-

сульских сношениях и другими соответствующими 

международно-правовыми документами. Оратор 

настоятельно призывает международное сообщество 

обеспечить безопасные условия, в которых диплома-

тические и консульские представительства и пред-

ставители могли бы выполнять свои основные обя-

занности, не подвергаясь внешней угрозе. 

90. Г-н Мусихин (Российская Федерация) говорит, 

что российская делегация крайне обеспокоена тем, 

как в последние два года деградировало отношение 

некоторых государств к универсально признанным 

нормам международного дипломатического и кон-

сульского права. Об этом свидетельствуют, в частно-

сти, действия властей США, о которых российская 

делегация известила Генерального секретаря ООН и 

Генеральную Ассамблею (A/72/948). 

91.  В период с декабря 2016 года по апрель 

2018 года власти Соединенных Штатов Америки, 

ссылаясь на свое национальное законодательство, а 

именно на Акт об иностранных миссиях (Foreign 

Missions Act) 1982 года и принятые на его основе 

«определения» (determinations) Государственного 

секретаря, осуществили беспрецедентный по мас-

штабам и цинизму комплекс насильственных мер, 

носивших провокационный и враждебный характер, 

против российских официальных представительств, 

их имущества, а также сотрудников этих представи-

тельств и членов их семей. Целью этих мер были 

принудительное выселение российских официаль-

ных представительств, их сотрудников и членов их 

семей из помещений, занимаемых ими на законных 

основаниях, нанесение ущерба суверенному досто-

инству государства и морального ущерба сотрудни-

кам его представительств, создание помех функцио-

нированию дипломатических представительств и 

консульских учреждений России в Соединенных 

Штатах Америки, и лишение доступа России к соб-

ственности, используемой в суверенных целях.  

92. В частности, 29 декабря 2016 года Госдепарта-

мент США известил Посольство Российской Феде-

рации об отзыве разрешения на использование в ди-

пломатических целях части помещений Посольства 

в Вашингтоне и части помещений Постоянного 

представительства Российской Федерации при ООН 

в Нью-Йорке, снятии с них всех привилегий и имму-

нитетов и запрете доступа в соответствующие поме-

щения, начиная с 30 декабря 2016 года, любых лиц, 

включая представителей России. Поскольку упомя-

нутые помещения использовались в служебных це-

лях — для проведения протокольных мероприятий, 

хранения архивов и в качестве резиденции персо-

нала Посольства и Постоянного представительства, 

делегация России довела информацию об этой ситу-

ации до сведения Комитета по сношениям со стра-

ной пребывания, где этот вопрос находится на рас-

смотрении в течение двух последних лет.  

93. 31 августа 2017 года Госдепартамент США 

объявил об отзыве согласия на открытие и функцио-

нирование Генерального консульства России в Сан-

Франциско и о снятии с него всех иммунитетов, 

https://undocs.org/A/72/948
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потребовал прекратить всякую деятельность Гене-

рального консульства, объявил о запрете доступа в 

служебную зону здания Генконсульства любых лиц, 

включая российских представителей, и хранение в 

этих помещениях архивов. С 1 октября 2017 года за-

прещен доступ и в другие помещения Генконсуль-

ства — жилую зону и резиденцию Генерального кон-

сула, с которой с этой же даты были сняты все имму-

нитеты. Такие же ограничения введены в отношении 

Торгпредства России в Вашингтоне и его отделения 

в Нью-Йорке.  

94. Нотой от 26 марта 2018 года Госдепартамент 

США объявил об отзыве согласия на открытие и 

функционирование Генерального консульства Рос-

сии в Сиэтле, а также разрешения на использование 

соответствующих помещений в дипломатических и 

консульских целях, о снятии с них всех иммунитетов 

и о запрете хранения в этих помещениях архивов.  

95. Вопреки протестам России, установление упо-

мянутых ограничительных мер сопровождалось 

насильственным проникновением представителей 

властей США в соответствующие помещения, про-

ведением в них обысков под видом «осмотров» или 

«инспекций», а также инженерных работ, не согла-

сованных с Российской Федерацией, в результате ко-

торых помещениям и предметам их обстановки был 

причинен реальный материальный ущерб. Оратор 

подчеркивает, что Российская Федерация на закон-

ных основаниях обладает правом собственности или 

аренды на перечисленные выше объекты.  

96. Несмотря на протесты Российской Федерации 

и ее регулярные обращения по дипломатическим ка-

налам с просьбой допустить осмотр помещений и 

проведение в них протокольных мероприятий, Гос-

департамент систематически отказывает в предо-

ставлении такого доступа. Таким образом, хотя ноты 

Госдепартамента и предусматривают разрешитель-

ный порядок посещения упомянутых помещений 

российскими представителями, фактически россий-

ская сторона на протяжении продолжительного вре-

мени полностью лишена возможности контроля над 

упомянутыми объектами, доступа в них и осуществ-

ления в отношении них принадлежащих Российской 

Федерации правомочий собственника. При этом 

представители американских властей регулярно 

находятся в упомянутых помещениях в отсутствие 

согласия и без уведомления российской стороны.  

97. Из вышеизложенного следует, что указанные 

помещения фактически захвачены властями США. 

Несмотря на протесты российской стороны, амери-

канские власти сняли с них и удалили государствен-

ные флаги Российской Федерации. Нарушена 

неприкосновенность архива Генконсульства Россий-

ской Федерации, содержавшего персональные дан-

ные заявителей, в том числе российских и американ-

ских граждан. Без согласия российской стороны этот 

архив был самовольно изъят американскими вла-

стями из помещений Генконсульства, упакован в ко-

робки и через нанятую Госдепартаментом транс-

портную компанию перевезен в Вашингтон для пе-

редачи Посольству. 

98. Делегация Российской Федерации считает, что 

своими описанными выше действиями власти США 

грубейшим образом нарушили основополагающий 

принцип дипломатического и консульского права — 

принцип неприкосновенности официальных поме-

щений и резиденций. Эти действия несовместимы с 

Уставом ООН, Венской конвенцией о дипломатиче-

ских сношениях 1961 года, Венской конвенцией о 

консульских сношениях 1963 года, российско-аме-

риканской Консульской конвенцией 1964 года, Со-

глашением между Организацией Объединенных 

Наций и Соединенными Штатами Америки по во-

просу о месторасположении Центральных учрежде-

ний Организации Объединенных Наций 1947 года и 

Конвенцией о привилегиях и иммунитетах Объеди-

ненных Наций 1947 года.  

99. Оратор отмечает, что, несмотря на протесты 

Российской Федерации, правительство США не 

только не предпринимает мер для урегулирования 

ситуации и прекращения своего противоправного 

поведения, но и заявляет о его полном соответствии 

национальному и международному праву. Соответ-

ственно, ни одно из лиц, причастных к упомянутым 

противоправным действиям, не привлечено амери-

канскими властями к ответственности. Описанные 

выше действия основываются на несостоятельном с 

правовой точки зрения представлении о том, что у 

государства пребывания имеется единоличное и аб-

солютное право принимать односторонние меры по 

прекращению деятельности иностранных диплома-

тических представительств и консульских учрежде-

ний путем произвольного снятия с них иммунитетов, 

запретов на доступ аккредитующего государства к 

их помещениям, в том числе принадлежащим им на 

праве собственности, выдворение из них, в том 

числе из личных резиденций, сотрудников предста-

вительств и членов их семей. При этом указанные 

меры принимаются на заведомо неприемлемых 

условиях, не обеспечивающих даже тех гарантий, 

которые в соответствии с международным правом 

должны предоставляться аккредитующему государ-

ству в случае войны или разрыва дипломатических 

отношений. Фактически, указанные действия амери-

канских властей подрывают саму основу института 
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дипломатического и консульского представитель-

ства и его фундаментальные принципы.  

100. Последствия мер, принятых властями США, 

выходят далеко за рамки двусторонних отношений, 

способны создать крайне нежелательный прецедент 

и нанести серьезный ущерб устойчивости всей си-

стемы международных отношений.  

101. Хотя в ответ на противоправные действия вла-

стей США Российская Федерация была вынуждена 

предпринять некоторые контрмеры в полном соот-

ветствии с международным правом, российская де-

легация полагает, что оценка действиям США 

должна быть также дана на площадке Организации 

Объединенных Наций. Если станет нормой ситуа-

ция, при которой любое посольство или консульство 

будет выдворяться из своих помещений, а дипло-

маты и консульские должностные лица вместе с чле-

нами семей, включая детей, в течение считанных ча-

сов выселяться из своих частных резиденций, ди-

пломатические и консульские учреждения не смогут 

функционировать в нормальном режиме. Поэтому 

необходимо, чтобы каждое государство обратило 

внимание на действия властей США. В отсутствие 

коллективного осуждения следующим объектом 

этих действий может стать любое из них.  

102. Делегация Российской Федерации считает, что 

описанные выше действия властей США являются 

ярким примером насильственных принудительных 

мер, грубо нарушающих неприкосновенность и без-

опасность дипломатических и консульских предста-

вительств. Тот факт, что никто из официальных лиц 

и членов их семей не пострадал физически, является 

результатом мер предосторожности, предпринятых 

самими дипломатическими и консульскими работ-

никами. Особое беспокойство российской делегации 

вызывает тот факт, что за всеми противоправными 

действиями стоят официальные власти, то есть вме-

сто того, чтобы обеспечивать безопасность посоль-

ств и консульств на своей территории, государство 

пребывания само незаконно и принудительно втор-

гается в их помещения, а также предпринимает дру-

гие насильственные меры.  

103. Описанные произвольные действия американ-

ских властей не являются изолированным случаем, о 

чем свидетельствуют происходившие два года тому 

назад нападения на российское посольство и кон-

сульства в Украине. Хотя в докладе украинских вла-

стей об упомянутых нападениях содержится боль-

шой объем информации, в нем ничего не говорится 

о привлечении к ответственности виновных в соот-

ветствующих нападениях. Более того, нападения на 

российские дипломатические и консульские 

учреждения продолжаются. Так, 27 сентября 

2018 года группа украинских праворадикалов совер-

шила нападение на Торговое представительство Рос-

сии в Киеве, в результате которого был нанесен зна-

чительный материальный ущерб помещениям и ав-

томобилям Представительства. Хотя сотрудники 

украинских правоохранительных органов составили 

протокол происшествия и, возможно, будут прове-

дены следственные действия, у российской стороны 

есть большие сомнения в том, что это даст какие-

либо результаты. 

104. Г-жа Ривера Санчес (Сальвадор) говорит, что 

все государства-участники Венской конвенции о ди-

пломатических сношениях должны соблюдать ее по-

ложения. Для выполнения закрепленной в Конвен-

ции обязанности принимать все надлежащие меры 

для защиты помещений представительств от любого 

вторжения или повреждения и предотвращения лю-

бого нарушения спокойствия дипломатических 

представительств и консульских учреждений или 

ущемления их достоинства требуется принять соот-

ветствующие законы и разработать планы действий 

и конкретные меры по предотвращению незаконных 

действий, их расследованию и привлечению к ответ-

ственности исполнителей. Например, в уголовном 

законодательстве Сальвадора предусматривается, 

что посягательства на личную свободу, если они со-

вершаются в отношении лиц, имеющих право на 

особую защиту в соответствии с международным 

правом, наказывается более длительным сроком ли-

шения свободы, и в стране созданы эффективные ме-

ханизмы защиты таких лиц. 

105.  Сальвадор также укрепил свои протоколы без-

опасности. Случаи любых противоправных дей-

ствий против дипломатических или консульских 

представителей и помещений либо против междуна-

родных организаций рассматриваются в приоритет-

ном порядке. Хотя до настоящего времени в стране 

не было совершено ни одного серьезного наруше-

ния, все имевшие место инциденты были расследо-

ваны, и в каждом случае были приняты соответству-

ющие правовые меры. 

106. Сальвадор осознает всю важность продолжения 

работы по обеспечению защиты, безопасности и 

охраны дипломатических и консульских представи-

тельств и международных организаций в интересах 

их эффективного функционирования и будет и 

впредь выполнять свои обязательства в этой области. 

Делегация страны поддерживает предложение о про-

должении обсуждения Комитетом рассматриваемого 

пункта повестки дня. 
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107. Г-н Симкок (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что соблюдение правил, защищающих ди-

пломатических и консульских должностных лиц, 

позволяет им выполнять свои крайне важные функ-

ции и поэтому имеет огромное значение для поддер-

жания нормальных отношений между государ-

ствами. Дипломаты также должны быть защищены 

от вредоносных действий со стороны негосудар-

ственных субъектов. В последние годы число напа-

дений на дипломатических и консульских работни-

ков увеличилось, причем такие нападения чаще со-

вершаются негосударственными вооруженными 

группировками и стали более дерзкими. В октябре 

2017 года террорист-смертник привел на себе в дей-

ствие взрывное устройство примерно в 425 метрах 

от посольства Соединенных Штатов в Кабуле, в ре-

зультате чего погибли несколько человек, один из ко-

торых работал на правительство Соединенных Шта-

тов по контракту. Ответственность за это нападение 

взяло на себя Исламское государство Ирака и Ле-

ванта — вилайет Хорасан. В 2016 году нападения, 

обстрелы и подрывы самодельных взрывных 

устройств, направленные против помещений и пер-

сонала посольств и консульств Соединенных Шта-

тов, имели место в Йемене, Турции, Пакистане, Бан-

гладеш, Гаити и в ряде других стран. В этом отноше-

нии Соединенные Штаты не одиноки. Подобные вар-

варские нападения со стороны вооруженных группи-

ровок должны быть подвергнуты решительному и 

повсеместному осуждению.  

108. Применяемые превентивные и защитные меры 

необходимо адаптировать с учетом меняющегося ха-

рактера и обстоятельств нападений. Содержание 

мер, необходимых и целесообразных для защиты 

конкретного представительства, которые требуются 

от принимающего государства, будет зависеть от ха-

рактера потенциальных угроз для данного конкрет-

ного представительства. Чтобы снизить риски, с ко-

торыми ежедневно сталкиваются американские ди-

пломаты и консульские должностные лица, прави-

тельство Соединенных Штатов стремится организо-

вать для каждого из них усиленную подготовку по 

вопросам безопасности и ознакомление с эффектив-

ной практикой в области личной безопасности. По-

мимо этого, правительство поддерживает сотрудни-

чество с партнерами в принимающих государствах: 

зарубежные представительства Соединенных Шта-

тов часто взаимодействуют с местными правоохра-

нительными и другими органами власти, с тем чтобы 

быть готовыми к любому развитию событий, напри-

мер, проводя учения и при необходимости обмени-

ваясь информацией. 

109. Международное сообщество жизненно заинте-

ресовано в защите дипломатов, поскольку диплома-

тия является основой международных отношений. 

Перед лицом существующих в мире сил, которые хо-

тели бы причинить вред дипломатам, международ-

ное сообщество должно сплотиться и продолжать 

разрабатывать средства предотвращения актов наси-

лия до того, как они произойдут, и для надлежащего 

реагирования на такие случаи. 

110. В порядке осуществления права на ответ в 

связи с замечаниями в адрес Соединенных Штатов, 

сделанными представителем Российской Федера-

ции, оратор напоминает, что его делегация уже рас-

пространила подробную информацию по этому во-

просу среди всех государств-членов.  

111. Г-жа Гебремедин (Эритрея) говорит, что деле-

гация Эритреи решительно осуждает любые акты 

насилия в отношении дипломатических и консуль-

ских представительств и представителей. Эритрея 

неизменно привержена обеспечению их охраны и 

безопасности в соответствии с Венской конвенцией 

о дипломатических сношениях и Венской конвен-

цией о консульских сношениях. Осуществление ди-

пломатами в рамках своих полномочий деятельности 

в интересах мира и процветания имеет жизненно 

важное значение для продвижения принципов и це-

лей Организации Объединенных Наций. Соответ-

ственно, цель привилегий и иммунитетов, преду-

смотренных в указанных Конвенциях, заключается 

не в том, чтобы дать преимущества конкретным ли-

цам, а в том, чтобы обеспечить поддержание отно-

шений между государствами. 

112. У Эритреи вызывает обеспокоенность тот факт, 

что государства-участники указанных Конвенций 

продолжают нарушать неприкосновенность дипло-

матов и консульских представительств. Всем госу-

дарствам-членам следует активизировать свои уси-

лия по защите дипломатических и консульских пред-

ставительств и представителей. В эпоху цифровых 

технологий безопасная и бесперебойная связь имеет 

исключительно важное значение для выполнения 

дипломатических и консульских функций. Поэтому 

дипломатическое сообщество должно принять но-

вые вызовы и обеспечить защиту дипломатической 

связи как в режиме онлайн, так и офлайн. Хищение 

информации у дипломатического персонала и пред-

ставительств не только нарушает статью 27 Конвен-

ции о дипломатических сношениях, но и противоре-

чит принципам Организации Объединенных Наций 

и подрывает доверие и сотрудничество между госу-

дарствами. Необходимо предпринимать все необхо-

димые меры, чтобы представители государств могли 
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беспрепятственно выполнять свои функции, не стал-

киваясь с угрозами и не опасаясь вреда.  

113. Г-н Аль Халифа (Бахрейн) говорит, что еже-

годное обсуждение данного пункта повестки дня по-

могает привлечь внимание к нарушениям, которым 

могут подвергаться дипломаты, и к усилиям, пред-

принимаемым принимающими государствами для 

предоставления им надлежащей защиты в соответ-

ствии с международным правом. К сожалению, за 

последний год в отношении дипломатических поме-

щений были совершены серьезные нарушения, хотя 

некоторые недавние инциденты не отражены в до-

кладе Генерального секретаря. Правительство Бах-

рейна решительно осуждает все акты насилия — где 

бы они ни совершались и какими бы ни были их при-

чины или мотивы, — направленные против дипло-

матических и консульских помещений и представи-

телей, а также против помещений и сотрудников Ор-

ганизации Объединенных Наций и других междуна-

родных организаций. Международные конвенции, 

касающиеся дипломатической защиты, не просто 

предоставляют дипломатам определенные привиле-

гии и иммунитеты; они являются краеугольным кам-

нем дружественных отношений между государ-

ствами.  

114. Правительство Бахрейна придает большое зна-

чение обеспечению безопасности и защите находя-

щихся в стране дипломатических и консульских 

представительств. Подразделение дипломатической 

защиты полиции Бахрейна обеспечивает круглосу-

точную охрану дипломатических и консульских 

представительств и резиденций. Принимаемые меры 

безопасности ежегодно подвергаются критической 

оценке. В Бахрейне еще не произошло ни одного 

нарушения, поставившего под угрозу безопасность и 

защиту дипломатических представительств или со-

трудников. 

115. Г-н Кази (Бангладеш) отмечает, что обеспече-

ние необходимой защиты, безопасности и охраны 

дипломатических и консульских представительств и 

представителей имеет исключительно важное значе-

ние для надлежащего ведения международных отно-

шений на межправительственном уровне. Будучи 

государством-участником Венской конвенции о ди-

пломатических сношениях и Венской конвенции о 

консульских сношениях, Бангладеш демонстрирует 

неизменную готовность надлежащим образом со-

блюдать их положения. 

116. Власти Бангладеш не оставляют безнаказан-

ным ни один случай насилия в отношении диплома-

тических и консульских представителей и предста-

вителей международных межправительственных 

организаций. Так, Верховный суд недавно отклонил 

ходатайство о пересмотре смертного приговора, вы-

несенного за убийство не обладавшего дипломатиче-

ским статусом сотрудника иностранного представи-

тельства. Власти страны также осудили совершен-

ное в стране нападение на транспортные средства 

иностранного посла и полны решимости привлечь к 

ответственности лиц, совершивших этот акт. Бангла-

деш ожидает, что власти государств, принимающих 

ее дипломатический и недипломатический персонал, 

обеспечат им аналогичную защиту от преступных 

нападений и преследований.  

117. Ссылаясь на подробный отчет о мерах, прини-

маемых для защиты находящихся в стране диплома-

тических и консульских представительств и предста-

вителей, с которым делегация Бангладеш выступила 

в Комитете в ходе семьдесят первой сессии Гене-

ральной Ассамблеи, оратор настоятельно призывает 

Организацию Объединенных Наций и другие заин-

тересованные стороны основывать свои оценки по-

требностей в мерах безопасности и охране, исходя 

из конкретных условий соответствующих стран, и 

воздерживаться от преувеличения масштабов угроз 

по финансовым или каким-либо иным соображе-

ниям.  

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 


